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REGUS NO. 4 (the "Company”), an entity organized and 
existing under the laws of Luxembourg, with main 
offices at 26 Boulevard Royal, L-2449 Luxembourg, 

Y hereby grants a special, ample, and sufficient power-of- 
attorney, as required by law, in.favor of Corral £ 

me Rosales Cía. Ltda., Francisco Rosales-Ramos, Xavier 
R Rosales-Kuri and Rafael Rosales-Kuri so that any one 

of them, on the Company's behalf" and in .its 
+ representation, may perform the following powers: (a) 

incorporate one or several companies in the Republic 
of Ecuador (the “Entities”) and to that effect agres in 
the name, purpose, term, capital contributions, 
domicile, management and legal representation of the 
Entities, distribution of profits, and, in general, in any 

- other contractual term; (b) subscribe to shares, 
contribute their value whether in cash or property; (c) 

sign and execute any type of document, public deed or 
application that in accordance with the Laws of the 
Republic of Ecuador may be necessary for the 
incorporation of an Entity, including any proceeding 

regarding the foreign investment and recorda! thercof; 
(d)represent the Company in the stockholder meetings 
that the Entities may hold, with all the powers inherent 

to a shareholder; and (e) answer complaints and fulfill 
. Obligations relating to the Companys capacity as 
member or shareholder in the Entities, as determined 

+4 under article 6 of the Law on Companies of Ecuador. 
The attomeys in fact shall also have the power to 

the shareholding structure of the Company.    
   

    

   

ald attorneys are authorized to substitute or assign 
pepent power-of-attorney. 

n and signed at Sunrise, Florida, USA. 

  

y existente bajo las leyes de Luxemburgo, con 
domicilio principal en 26 Boulevard Royal, L-2449 
Luxembourg, por este instrumento otorga poder 
especial, amplio y suficiente cual en derecho se 
requiere, a favor de Corral € Rosales Cfa. Ltda, 
Francisco Rosalés Ramos, Xavier Rosales Kuri y 

Rafael Rosales Kuri, para que cualquiera de ellos, en su 
nombre y representación, pueda ejercer las siguieñtes 
facultades: (a) intervenga en el contrato de constitución 
de una o varias sociedades en la República del Ecuádor 
(las “Sociedades”) y que al efecto convenga en la 
denominación, objeto social, duración, importe .de . 

capital, domicilio, forma de admnistración y 
representación legal de las Sociedades, reparto de 
utilidades y, en general, en cualquier otra estipulación 
contractual; (b) suscriba acciones o participaciones, 
desemmbolse su valor en dinero o especie; (c) firme 
cualquier documento, escritura pública o solicitud que 
de conformidad con las Leyes de la República del 
Ecuador sean necesarios para la constitución de las 
Sociedades, incluyéndose cualquier trámite referente a 
la inversión extranjera y su registro; (d) represente a la 
Compañía en las juntas generales de accionistas/socios 
que celebren las Sociedades, con todas las facultades 

inherentes a la calidad de accionista/socio; y (e) 
conteste demandas y cumpla las obligaciones 
contraídas por la Compafiía en su calidad de socia o 
accionista de las Sociedades, de acuerdo a lo dispuesto 

en el artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecuador. 
Los apoderados podrán también certificar la estructura 
accionaria de la Compañia. 

Eos apoderados están facultedos para sustituir o 
delegar el presente poder. : 

Dado y firmado en Sunrise, Florida, Estados Unido 
America. 

Curtis A. De Gre! 
By/Por; Regus No. 4 

- Oceupation/Cargo: Apoderado 

STATE OF FLORIDA —. 
COUNTY OF y er De, 

EWODANAND SUESCRIBED BEFORE ME THST Y MpA) 
OF . 2014 . 

o 

      

4A M. GUERRERO 
ot Florida 

% Hotary pub - er 49, 2013 
e son $ 00 ES00 
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    Y) 
Yo, Verónica Lorena Olivo Redrobán, con cédula de ciudadanía número 17090 
conocedora del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 
publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20.de 1985, y al artículo 24 de lá Ley 
50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al Castellano, el 
siguiente documento: z 

(Sello) 

(Estado de Texas) . - 

El Estado de Florida 

El Departamento de Estado 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. Páís Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. ha sido firmado por María M. Guerrero 

3. actuando en la capacidad de Notario Público de Florida 

4. y porta el sello/timbre de Notario Público, Estado de Florida 

: CERTIFICADO 

5. en Thallahassee, Florida 

10. Firma: 

(Eirma llegible) 

(Estado de Florida) Secretario de Estado 

PODER GENERAL 

(Sello) 

Condado de Miami Dade 

Juramentado y Suscrito ante mi el día 25 de septiembre de 2011. - 

Por Curstis R. DeGreff 

  

 



Tipode Identificación: FDL D261-101-52-464 

(Firma ilegible) 

Notario 

(Sello) 

MARÍA M. GUERRERO 

Notaria Pública — Estado de Florida 

Mi comisión expira el 18 de Mayo de 2013 

Comisión No.DD 880833 

- 'A AQUI LA TRADUCCION — 

  

   

  

Veróñica Redrobán 

Cf. 170900981-3 

        

  

A



" ¿FIRMA.: DILIGENCIA NUMERO.- (No. 4829).- En la ciudad de 

A
A
 
a
,
 

a
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DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACIO! 

* Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del 

Ecuador, hay día lunes veinticuatro de octubre de dos mil once; ante mí, 

“doctor JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL , 

comparece 'la señora VERONICA LORENA OLIVO 

. "por sus propios y personales derechos, portadora de la 

- cedula de ciudadarila No. 170900981-3, de estado civil casada. La 

compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, quien 

declara conocer el idioma inglés y el idioma castellano, domiciliada en el 

Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz; y en mi 

presencia firmó el petitorio de la Traducción y la Traducción de la Apostilla 

que antecede; por lo que CERTÍFICO LA LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD 

DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el documento que 

antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al idioma castellano. 

Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto en el artículo 

dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de la presente 

diligencia, en el libro correspondiente de esta Notaria.- 

ACI 
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société de traduction 

    
  

CERTIFIED TRANSLATION 
  

  

O 
The undersigned Luc PETRY, sworn translator registered with the Higher Court of Justice of and in 
Luxembourg, hereby certifies having verified the present translation with a French - English translator. 

Page 1 of í . 
30/09/2011 

Eurotraduc may not be held liable for translation errors resulting 

from documents that are handwritten, not easily legible, erroneous or incomplete 

” translation of diplomas does not in any event represent an equivalence, which must be requested from the authorities of the country 

having awardod them. Eurotraduc declines any responsibility regarding the exactness of diploma titles. 
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Register of Trade 
Page 1/2 and Companies 

Luxembourg 

  

EXTRACT 

Ñ Regus No. 4 

Register namber : B 158071 
Registration / entry date : 14 January 2011 

Business name(s) or company name(s) : 

Regus No. 4 

Legal form : Société á responsabilité limitée (Limited Liability Company) 

Registered office : 

26, boulevard Royal 
L — 2449 Luxembourg 

Indication of the corporate purpose : The object of the Company is the acquisition of participations, in Luxembourg and 
abroad, in any companies or enterprises in any form, and the management of such-companies or enterprises or 
participations. In particular, the Company may acquire by way of subscription, purchase, and exchange, or in any other 
way, any stock, shares, and other participation securities, bonds, debentures, certificates of deposit, and other debt 
instruments, and more generally any securities or financial instruments issued by any public or private entity. It may 

participate in the establishment, development, management, and supervision of any compary or enterprise. The Company 
shall be considered as a "Société de Participations Financiéres" (Financial holding company) according to the applicable 

provisions. lt may further invest in the acquisition and management of a portfolio of paterits or other intellectual property 
rights of any nature or origin, and may grant franchises on the patents or other intellectual property rights which it has 
acquired, or for which it holds a licence. The Company may borrow in any form, except by way of public offer, It may 
issue, though by way of private investment only, shares, bonds and debentures, and other securities representing debts 
and/or claims. The Company ... (4) (*) 

Registered capital / Authorised capital : 

Amount : GBP 12,500 

State of payment : Fully paid-up 

Date of incorporation : 01 January 2011 

Duration : 

Unlimited 

Financial year : 

As the financial year started on 01 January 2011, it will exceptionally end on 31 December 2011. 
Frora: 01/01 to: 31/12 

Assoctate(s) : 
Denomination or company name : Regus plc 

Legal form : Société anonyme (PLC) 

Registration number : B 141159 

Registered office of the legal person : 
26, boulevard Royal, L - 2449 Luxembourg 

Shares held : 500 registered shares    
Postal address: L-2961 Luxembourg Phone (+352) 26 428-1 Fax (+352) 26 42 85 55 www.rosl.lu 

ROSLG..E R.C.S Luxembouwg C24 Hesdquarters and desks: Centre administratif Pierre Werner, 13 rue Erasmo, L-1468 Luxembourg 
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Pago 1/2 Registre de Commerce 

  

et des Soclótés 
Luxembourg 

EXTRAIT . 

Regus No.4 

Numéro d'immatriculation : B 158071 
Date d'immatriculation/d'inscription : 14/01/2011 

Dénomination(s) ou raison(s) soclale(s) : 
Regus No.4 

Forme juridique : Société a responsabllitó limités 

Sliége social : 
26, boutevard Royal 
L - 2449 Luxembourg 

Indicatlon de l'objet social : La Soolótó a pour objet la prise de participation, tant au Luxembourg q 
Fétranger, dans toutes les sociótés ou entreprises sous quelque forme que ce solt et la gestion de vas soclótós 
ou entreprises ou participations, La Société pourra en particuller acquérir par souscription, achat, et échange ou 
de toute autre manióre tous titres, actlons et autres valeurs de partloipatlon, obligatlohs, créanoes, certificata de 
dépbt el autres instruments de dette el en gónéral toutes valeurs ou Instruments finanolers ómis par toute entité 
pul quo ou privés. Elle pourra partiolper dans la création, le dé t, la gestion et le contróle de toute 
société ou entreprisa, La Soclóté sera consldérée come une Soolété de Particl Finanolóres selon les 
mesures en vigueur, Elle pourra en outre investir dans l'acquisitlon et la gestion d'un portefeulile de brevats ou 
d'autres droits de prop tó Intellectuelle de quelque nature ou origine que ce solt et pourra accorder des 
franohises sur les brevets ou autres drolts de propriété intellectuelle qu'élle a acquis ou pour lesquela elle 
détlent une lloence. La Société pourra emprunter sous quelque forme que cs solt saut par vole d'offre publique, 
Elle peut procéder, uniquement par vole de placement privó, á Y'émission de parts sociales et obligationa et 
d'autres titres représentatils d'emprunts et/ou de créances, La Société ... (*) (*) 

Capita! socia! / fonds social ; 

Montant : 12.500 GBP 

Etat de ihération: Entidrement llbáré 

Date de constitution : 01/01/2011 

Durée : 
Miirnitás 

Exorcice social : 
Par exception, l'exercice sooíal ayant débuté en date du 01/01/2011 se terminera en date du 31/12/2011. 
Du: 01/01 au: 31/12 

Assoclé(s) : 
Dénomination ou ralson soolale : Regus pic 
Forme Juridique : Société anonyme 
Numéro d'immatriculation : B 141159 
Slége social de la personne morale : 
26, boutevard Royal, L - 2449 Luxembourg 
Parts détenues : 500 parts sociales sous forme nominative 

  

  

TE -1 Fax (+952) 26 4285565 Wwiwrosilu' Adresze postale:1-2981 Luxembourp, Tél (4362) 26.428:1,, Fax (+352) 26 42 85 56, Nirerontdu 

  

 



i ma EA ad 
EC COn an 
¿ 
i 

   

  

S
u
 

¿ 

    

i 
€ 

: 
£ 
¿ é 

  

A
 
g
e
 

  

¿ 

iS



—
 

  

Page 2/2 

  

Administrateur(s)/górant(s) : 
Régime de signature statutalre : Sous réserve des dispositiona de l'article 10.2, ta Société est engagés vis-h-via 
des tlers en toutes circonstances par la seule signature d'un górant ou par la signature de toutes personnes á 

ul de tele pouvolrs de signature ont été valablement délógués conformément aux artloles 8,2 et 8.3 des 
tatuts, SI Passoció unique ou les associós ont nommés un ou plusteurs górante de Classe A et un ou plusieurs 
rants de Classe B, la Société sera engagés, vis-A-vis des Vers, par la signature conjolnte de tout gérant de 

lasse A et de tout gérant de Classe B. 

Organe : Consell de Gérance 

Nom ; SUTHERLAND Prénom(s) : Douglas Francis 
Fonctlon ; Górant 
Adresse privée ou professionnalle de Ja personne phyelque : 
12, rue Joseph Tockert, L - 2620 Lux rg 
Durée du mandat : Indóterminés Date de nomination : 01/01/2011 

Nom : DIXON Prénom(s) : Mark 
Fonollon : Gérant 
Adresse privée ou professionnelle de la personne, physique : 
21, avenue Princesse Grace, ótage Le21, MC - 88000 Monaco 
Durée du mandat : Indéterminée — Date de nomination : 01/01/2011 

  

(*) Extralt de lInscription ; Pour te détall pribre de ss reporler au donelor. 

Pour extralt contorme (*) 

Luxembourg, le 14/01/2011 

Le gestionnatre du registre de commerce et des soolétés (2) 

1 En application de 21 praphe 2 de la lol modillde du 19 décembre 2002 conoermant le re de commerce el des soolólós 
Mera Ls Dr n A tpodiiá cia 23 Janvier 2009 portant 

donné: 108 
cofnmeroe el des sociótés 1 Jou atan la dale iómisalon Gudi extra, SÍ no mocilcadon a 41d nella au ¡oulaeo de 
commerce el des eociólés o equ o 1 se peut quiele n'al pas dló prise en compte lors de Périsslon de Fextralt. 

2 Le présent extrall cat ótabll et algné électroniquemant, 
La gestionnalra du registro de commerce el des sociálós no garantlt Pauthentloité de Porigine et fintégritó des Informatione contenues sur le 

présent extralt par aux Informations kaisorites au regialre de commeros el des acolólés que sí le présent extralt comporte une 
signature ójeotronique par le gestionnelre du registro de commerce el des sociótós. 
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Director(s)/Manager(s) : 
Statutory signatory system : Subject to the provisions of article 10,2, the Company shall be bound towards third parties in 
all circumstances by the single signature of a manager, or by the signature of all persons to whom such signatory powers 
were vatidly delegated according to articles 8.2 and 8.3 of the articles of association. 1f the sole partuer or the partners 
appointed one or several managers of Class A or one or several managers of Class B, the Company shall be bound towards 
third parties by the joint signature of any Class A manager and any class B manager. 

Body : Management Board 

Name : SUTHERLAND First name(s) : Douglas Francis 
Task : Manager 
Private or professional address of the natural person : 
12, rue Joseph Tockert, L - 2620 Luxembourg 
Term of office ; Not specified Date of appointment : 01 January 2011 

Name : DIXON First name(s) : Mark 
Task : Manager 
Private or professional address of the natural person : 
21, avenue Princesse Grace, floor Le21, MC - 98000 Monaco 

Term of office : Not specified Date of appointment : 01 January 2011 

  

(*) Extract of entry in the Trade Register. For details, please refer to the company record. 

Certified true extract Y 
Luxembourg, on 14 January 2011 

For the Manager of the Register of Trade and Companies Y 

Pp to article 21 h 2 of the ded law of 19 D ber 2002 of the Register of Trade and Companies and of the companies' bookkeeping 
and annosl accounts, and article 21 of the amendod Grand Ducal regulation of 23 January 2003 putting into effeot the law of 19 December 2002 (loi 
modifiés du 19 décembre 2002 concerant le registre de commere et des sociétés, ainsi que la comptabilité el les comptes anuels des entreprises et 
farticle 21 du riglement grand-ducal du 23 janvier 2003 portant exécution de la loi du 19 décembre 2002), this extract recapitulates at least the latest data 

cominunicated to the Register of Trade and Companies until up to three days preceding the issue of the extract, If in the meantime an amendment was 
notified to the Register of Trade and Companies, it is possible that this amendment was not taken into consideration at the time the extract was issued. 

1 The present extract is established and signed digitally. 
The Manager of the Register of Trade und Companies only guarantees the authenticity of the origin and the integrity of the information contained in this 
extract compared lo the information entered in the Register of Trade and Companies ¡f the present extract features a digital signature affixed by the 
Manager of the Register of Trade and Companies. 
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     del Decreto No. 601 publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 dex: A 
1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 
1993; procedo a traducir al Castellano, el siguiente documento: 

TRADUCCIÓN: 

Eurotraduc 

Societé de traduction 

TRADUCCIÓN CERTIFICADA 

El ORIGINAL Y SU TRADUCCIÓN SE REGISTRAN BAJO EL MISMO 
NÚMERO:301714 

El abajo firmante Luca PETRY, traductor juramentado y registrado en la Corte Superior 
de Justicia en Luxemburgo, por el presente certifico, haber verificado la presente 
traducción con un traductor de Francés a Inglés. 

Página 1 de 5 
30/09/2011 

Eurotraduc no será responsable por errores de traducción que resultaren de documentos 
manuscritos, de difícil legibilidad, erróneos o incompletos. 

La traducción de diplomas, de ninguna manera, representarán ninguna cortvalidación, 
misma que se deberá solicitar a las autoridades en el país otorgante. Eurotraduc declina 
cualquier responsabilidad respecto de la exactitud de los títulos en los dipolomas. 

Sello: Sello: 
eurotraduc Luc PETRY 
société de traduction Traductor-Interprete 
1, fue Louvigny registrado con la 
L-1946 Luxembourg Corte Superior de Justicia 
Tél. 474676 de Luxemburgo 
Fax: 461920 
infoeurotraduc.lu 

GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO 
Ministerio de Asuntos Exteriores 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Gran Ducado de Luxemburgo 

El presente documento público 
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O 
Ha sido firmado por PEYTRY, Lue 

Actuando en su calidad de Traductor 

Exhibe el sello/estampilla de : Traductores de Luxemburgo 

En Luxemburgo 

Fecha: 04/10/2011 

Por el Ministerio de Asuntos Exteriores e Inmigración 

Número de Serie. 1001111004936654 

Sello 10. Firma: 
Gran Ducado de Luxemburgo (firma ilegible) 
Ministerio de Asuntos Exteriores Joe Pundel 

Agente de la Oficina de Pasaportes, Visas 

y Legalizaciones 
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on 
Luxemburk 

EXTRACTO 

Regus No.4 

Registro número: B 158071 
Fecha de ingreso de registro: 14 de Enero de 2011 

Nombre comercial o nombre de la compañía: 
Regus No. 4 

Forma Jurídica: Société á responsabilité limités (Compañía de Responsabilidad 
Limitada) 

Oficina registrada: 
26, boulevard Royal 
L-2449 Luxemburgo 

Detalle del objeto de la compañía: El objeto de la compañía es la- adquisición de 
participaciones, en Luxemburgo y en el exterior, en cualquier compañía o empresa en 
cualquier manera, y el manejo de tales compañías o empresas o participaciones. En 
particular, la compañía podrá adquirir por medio de subscripción, compra e intercambio, 
o de cualquier otra forma, cualquier acción, título y otras participaciones, garantías, 
bonos, deudas, certificados de depósito, u otras obligaciones, y de: forma general 
cualquier garantía o instrumento financiero emitido por cualquier entidad pública o 
privada. Podrán participar en la constitución, desarrollo, manejo y supervisión de 
cualquier compañía o empresa. La Compañía será considerada como una Sociedad 
Financiera de Cartera conforme las disposiciones aplicables. Podrá también invertir en 
la adquisición y manejo de un portafolio de patentes u otros derechos de propiedad 
intelectual de cualquier naturaleza u origen, y podrá otorgar franquicias en las patentes u 
otros derechos de propiedad intelectual que hubiere adquirido o sobre los que tuviere 
licencia. La Compañía podrá adquirir créditos en cualquier manera, excepto por medio 
de oferta pública. Podrá emitir, aunque a través de inversión privada solamente, 
acciones, bonos u obligaciones, y otras garantías que representen deudas y/o reclamos. 
La Compañía ...(*) (*) 

Capital Registrado / Capital Autorizado: 
Cantidad: GPB 12,500 (Libras Esterlinas) 
Estado de pago: Totalmente pagado 

Fecha de constitución: 01 Enero 2011 

Duración: 
Indefinido 
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Año Fiscal: 
El año fiscal se entenderá empieza el 01 de enero de 2011 y terminará sin excepción 
31 de diciembre de 2011. 
Del 01/01 al 31/12 

Socios: 
Denominación o nombre de la compañía: Regus ple 
Forma legal: Sociedad anónima (PLC) 
Número de registro: B 141159 
Domicilio de la persona jurídica: 
26, boulevard Royal, L-2449 Luxemburgo 
Acciones: 500 acciones registradas 

Página 2 de 2 

Directores / Gerentes 
Sistema de firmas según Estatuto: Sujeto a lo provisto en el artículo 10.2, la Compañía 
tendrá la obligación frente a terceros en todas las circunstancias a la firma única de un 
director, o por la firma de todas las personas a las que tales poderes de firmantes fueron 
delegadas válidamente conforme a los artículos 8.2 y 8.3 de los estatutos. Si el socio o 
socios que se hayan nombrado sean uno o varios gerentes de clase A, o uno o varios 
gerentes de clase B, la empresa tendrá la obligación frente a terceros por la firma 
conjunta de cualquier clase A en conjunto con cualquier firmante de clase B. 

Organismo de control: Junta Directiva 

Nombre: SHUTERLAND Primer nombre: Douglas Francis 
Título : Gerente 
Domicilio : 
12, rue Joseph Tockert, L-2620 Luxemburgo . 
Termino : no especificado Fecha de nombramiento: 01 Enero 2011 

Nombre: DEXON Primer nombre: Mark: 
Título : Gerente 

Domicilio : 
21, avenue Princesse Grace, piso Le21, MC-98000 Mónaco . 

Termino : no especificado Fecha de nombramiento: 01 Enero 2011 

(*) Extracto de la registro mercantil. Para detalles referir al registro de la compañía. 

- HASTA AQUI LA TRADUCCION — 

Joa 
Verónica Lorena Olivo Redrobán 
C.L. 170900981-3 

    

  

   



DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE 

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No. 4886).- En la ciudad de San 

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del 

Ecuador, hoy día miércoles veintiséis de octubre de dos mil once; ante mí, 

doctor JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL 

CANTON QUITO, comparece la señora VERONICA LORENA OLIVO 

REDROBAN, por sus propios y personales derechos, portadora de la 

cedula de ciudadanía No. 170900981-3, de estado civil casada. La 

compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, quien 

declara conocer el idioma inglés y el idioma castellano, domiciliada en el 

Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz; y en mi 

presencia firmó el petitorio de la Traducción y la Traducción del Certificado 

de Existencia Legal que antecede; por lo que CERTÍFICO LA LEGALIDAD 

Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que 

el documento que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al 

idioma castellano. Extiendo la presente diligencia, al amparo de do 

dispuesto en el artículo dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una 

fotocopia de la presente diligencia, en el libro correspondiente de esta 

Notaria.- 
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